
EGYCSÖVES SZELLŐZŐRENDSZER

SÜLLYESZTETT HÁZ KN 2 UP
NORMÁL ÉS TŰZÁLLÓ KN 4-5

ÁLTALÁNOS ISMERTETÉS KN 2-3

fALON KÍVÜLI HÁZ KN 2 AP
NORMÁL ÉS TŰZÁLLÓ KN  6-7



Das System erfüllt alle an ein modernes Entlüftungssystem für den Sanitär -
bereich gestellten Anforderungen. Es findet sowohl im Wohnungsneubau als
auch bei der Althaussanierung Einsatz und kann entweder ins Mauerwerk
oder in Installationsschächte eingebaut werden. 
Die Leistungs- und Prüfdaten entsprechen der Ö-NORM M 7637, M 7645,
B 3800 T2, F 60, F 90, ÖVE,   , IPX4, KN 2, IPX 5. 
DIN 18017 T, DIN 4109, TÜV, VDE in Vorbereitung.
Die Brandschutzkästen erfüllen die Feuerwiderstandsklassen FLI(ho) sowie FLI-
VE(ho)90

Druck-Volumenstromdiagramme: Die Kennlinien entsprechen der Norm
DIN 24163 Teil 1 und 2. Die Messungen wurden mit Filter und Schall-
dämm-Matten durchgeführt. Versuchsaufbau – Druckseitig angeordneter
Rohrprüfstand, frei ansaugend geprüft. 

Einzigartige KN-Vorteile  . . . . . . . . . . . . Schnellmontage ohne Werkzeug

Egycsöves szellőzőrendszer megfelel egy modern elszívórendszer minden
követelményének. Felszerelhető új építés esetén és felújítás alkalmával is,
falra, illetve aknafalra.
Teljesítmény- és vizsgálati adatok megfelnek az Ö-NORM M 7637,M 7645,
B 3800 T2, F 60, F 90, ÖVE,   , IPX4, KN 2, IPX 5. DIN 18017 T, DIN 4109,
TÜV, VDE szabványoknak.
A házak tűzállóság megfelel a tűzvédelmi követelményeknek FLI(ho)90 és
FLI-VE(ho)90
Nyomás-térfogatáram diagrammok: A diagrammok megfelelnek a DIN
24163 szabvány, 1. és 2 résznek. Mérések szűrővel és hangcsillapító betét-
tel készültek. A ventilátorok tesztelését szabad szívással és csővezetékhez
csatlakozatott mérőegységgel végezték.

Egyedi KN2 előnyök . . . . . . . . . . .Gyors felszerelés szerszámok nélkül

1-7 Schnapper am Lüftereinsatz für die Befestigung in das
Unterputzgehäuse (Sicherheitsschraublöcher vorhanden)

8 Schnapper am Deckel des Elektroanschlusskastens
9 Gesteckter Netzanschluss

10 Steckkupplung zwischen Netz und Gerät für die Vor
montage

11 Eingestecktes Zeitverzögerungsrelais
12 Rückstauklappe im Gerät innenliegend                                                

• Ausgleichsrahmen bei Vorstehen oder Schrägeinbau
des Unterputzkastens

1 KN 2 Silent Alle Typen (Unterputz, Aufputz und 
Brandschutz) mit Schalldämmung

2 Schlitzansaugung (keine Schmutzzonen, da kein An-
sauggitter)

3 Unterputzkasten mit gesteckter Bauabdeckung
4 Geringe Einbautiefe ( 95 mm )
5 Schnellste Montage gegenüber anderer Fabrikate (kein

Werkzeug erforderlich)

1 KN 2 Silent Minden típus (süllyesztett, falon kívüli és 
tűzálló) hangcsillapító betéttel

2 Réselszívás (nincs szennyeződés a rács miatt)
3 Süllyesztett ház eltávolítható védőlappal 
4 Kis építési mélység ( 95 mm )
5 Gyors felszerelés más termékkkel összehasonlítva.

(szerszámok nélkül)

1-7 Gyorscsatlakozó fülek a motor süllyesztett házhoz
történő csatlakoztatására (furatokkal  a biztonsági csa-
varokhoz)
8 Elektromos kapcsolódoboz fedél
9 Elektromos betáp csatlakozó

10 Elektromos gyorscsatlakozók (előszereléshez)
11 Bepattintható időrelé
12 Beépített visszacsapószelep

• Állítható takarókeret süllyesztett házhoz

KN2 EGYCSÖVES SZELLŐZŐRENDSZER

KN 2 AP Aufputz Silent wahlweise 
mit Brandschutz
KN 2 AP Silent falra szerelhető kivitel
normál és tűzvédelmi kivitelben

KN 2 UP Unterputz Silent wahlweise
mit Brandschutz
KN 2 UP Silent falba süllyesztett kivitel
normál és tűzvédelmi kivitelben

Putzebene – Putzende:  Der Putz-
rahmen des Unterputzkastens wird in
das Mauerwerk plan eingeputzt. Der
Putzrand steht vor.

Falfelület-vakolat:  A süllyesztett
ház peremének egy síkban kell len-
nie a falfelülettel. A peremnek falon
kívül kell elhelyezkednie.

Putz
Vakolat

Unterputzmontage im Mörtelbett:
Der Putzrand des Unterputzkastens
muss immer vorstehen. Im Falle von
Fliesen wird bis zu diesen verfliest.

Süllyesztett ház szerelése ha-
barcsba: A süllyesztett ház peremé-
nek ki kell állnia a falsíkból. Amennyi-
ben csempét is használnak, a keret-
nek a csempével kell síkban lennie.
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W- Wand-, D- Deckenbefestigung
im Installa tionsschacht:
Der Unterputzkasten wird mittels 
Konsolen an der Wand oder Decke
befestigt.

W- Szerelés falra, D- szerelés akna
mennyezetére:
A süllysztett ház szerelőkerettel falra
vagy mennyezetre szerelhető. 

UP-BS Montage: A Der Brandschutz-
kasten muss immer putzeben einge-
mauert werden. B Die Fliesen müssen
immer bis zur Innenkante des Brand-
schutzkastens verlegt werden.
UP-BS felszerelés. A A süllyesztett
tűzálló háznak egy síkban kell lennie
a falfelülettel. B Csempének egy
síkban kell lennie a tűzálló ház belső
oldalával.

Fliesen

Csempe

Fliesen

Unterputzmontage Süllyesztett ház felszerelése

KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
Építési védőlap

Vakolás után 
eltávolítandó!

D

W

Schalldämmung
Hangcsillapító betét
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Leckvolumenstrom der Luftrückstauklappe:  2 dm3/h. Die Messung wurde
gemäß ÖNORM 7637 durchgeführt. Dieser darf bezogen auf einen Klappen-
querschnitt von 100 cm2 bei einer anliegenden Druckdifferenz von 50 Pa 
maximal 10 dm3/h betragen. Steigrohr-Dimensionierung: Für eine rasche
Bestimmung der                   Steigrohr
dimensionen wurden die Werte nach DIN 18017 Vorschrift, grafisch dar-
gestellt. Die Abluft von Bad, WC und die der Küche muss in getrennten 
Rohren über Dach geführt werden. 

Visszacsapószelep szivárgása: 2 dm3/h. Mérési eredmények az ÖNORM
7637 szabványnak megfelelően. Visszacsapó felülete 100 cm2 és nyomáskü-
lönbség 50 Pa mellett a szivárgás nem lete több mint 10 dm3/h.
Strang vezeték mértetezés: A strang vezeték méretének gyors meghatáro-
záshoz a DIN 18017 szabványnak megfelelő diagramm nyújt segítséget. A vi-
zesblokk és a konyha elszívó strangvezetékét egymástól elkülönítve kell
kivezetni a tető fölé. 

ÁLTALÁNoS ISMERTETéS, TARToZéKoK

An der Wand. Der Abluftstutzen wird
in die vorhandene Schachtöffnung ein-
geschoben und gegebenenfalls
abgedichtet.

Falra történő szerelés. Az kifúvó-
csonk egy meglévő aknanyíláshoz
csatlakoztatható és tömítendő ha szük-
séges.

Aufputzmontage  Falon kívüli ház felszerelése Einbaulage: Der Ausblasestutzen muß immer links oder rechts oben sein
Elhelyezés: a csonknak mindig felül kell lennie jobb vagy bal oldalon

Am Installationsschacht. Der Abluft-
stutzen wird mit der vormontierten Ab-
luftleitung in das Gerät eingeschoben
und durch Verdrehen fixiert.
Előtétfalra történő szerelés. Az
elszívócső a ventilátor csonkjához
rögzítve, előszerelve a falra. Ezután a
csonk bajonettzárral a ventilátorházra
rögzíthető.

KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
Építési védőlap

Vakolás után 
eltávolítandó!

KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
Építési védőlap

Vakolás után 
eltávolítandó! 

KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
É

pítési védőlap
Vakolás után 
eltávolítandó!
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Bei dieser Einbaulage
oder bei Deckenmonta-
ge wird die Rückschlag-
klappe unwirksam. 
Ebben a szerelési hely-
zetben és mennyezeti
szerelésnél a vissza-
csapószelep nem
működik

Richtige Einbaulage
Megfelelő elhelyezés

Schaltung anlaufverzögert: Einschalten des Ventilators nach ca. 1 Min. Nach-
laufzeit ca. 5-6 Min. je nach Einschaltdauer. Die Steuerung erfolgt durch einen nor-
malen Lichtschalter, mit oder ohne Verbindung mit der Raumbeleuchtung. Bei
kurzfristigem Betreten der Toilette erfolgt keine Inbetriebnahme des Ventilators.

Időzítés: A ventilátor a bekapcsolás után kb. 1 perc késleltetéssel indul, majd
ezután kb. 5-6 perc utánfutást követően eláll. A kapcsolás történhet villanykap-
csoló vagy önálló kapcsoló használatával. Rövid idejű felkapcsolás esetén a
ventilátor nem indul el.

KN-ZVR Nachlaufrelais Időrelé 

Steuerung: Mittels Taster oder Schalter, nach Betätigung schaltet der Ventila-
tor sofort auf die im Relais eingestellte Nachlaufzeit: ca. 1–9 Min.

Szabályozás: A ventilátor a bekapcsolás után azonnal elindul, majd a beállított
utánfutást követően leáll. Beállítható időtartam: kb. 1–9 perc.

KN-ZVR/E Nachlaufrelais Állítható időrelé

Der eingebaute Hygrostat ist nach den Gegebenheiten Winter 60% r.F. und
Sommer ca. 80% r.F. im Gerät einzustellen. Es wird empfohlen einen durch-
schnittlichen Wert von ca. 70% r.F. einzustellen und im Sommerbetrieb, wenn
das Gerät durchgehend zu laufen beginnt eine manuelle Abschaltung mittels
Lichtschalter. Weitere Möglichkeiten sind ein externer Hygrostat.

A beépített hyrosztátot az évszaknak megfelelően kell beéllítani ami télen
kb. 60% r.P. vagy nyáron kb. 80% r.P. Ajánlatos a relatív páratartalmat kb.
70% értékre állítani. A ventilátor állandó futása esetén ajánlatos egy külön
kapcsolót felszerelni. Másik megoldás lehet külső higrosztát alkalmazása.

KN-HY Hygrostat m. Nachlauf Higrosztát beépített időrelével

Raumhygrostat mit Nachlauf für die Wandmontage
einstellbar von ca. 40% bis 85% relativer Luftfeuchte.
Maße: 130x82x43 mm.

Falra szerelhető szoba-higrosztát időkésleltetéssel.
Relatív páratartalom 40% és 85% között állítható.
Méretek.: 130x82x43 mm.

RHY-A Hygrostat Higrosztát

Dauerbetrieb mit ca. 30 m3/h (bei 60 m3/h Type). Einschalten mittels zwei-po-
ligem Schalter auf volle Leistung je nach Type. . 

Alapszellőzéses elszívás kb. 30 m3/h teljesítménnyel (60 m3/h típus esetén).
Szabályozás, kapcsolás kétpólusú kapcsolóval lehetséges amely felkapcsolja
a ventilátor teljes teljesítményre. Csak gyári beszerelés lehetséges.

KN-GL Grundlastlüftung  Alapszellőzés

KN-ERKF Deckeneinbau   Rugós visszacsapószelep

Federunterstützte Rückschlagklappe für Deckeneinbau. Achtung! Bei
dieser Einbaulage reduzierte Motorlebensdauer, Schalldruckpegel +3dB(A). 

Rugós visszacsapószelep mennyezeti szerelés esetén. Figyelem! Ebben
a pozícióban történő felszerelés csökkentheti a motor élettartamát. Hang-
nyomásszint +3dB(A).

Fassaden Ausgleichsrahmen Takarókeret

Horizontalausgleich: Wenn der Unterputz-
kasten nicht in der Waage eingeputzt wurde. 
Ausgleich bis max. 10%. 

Vízszintes korrekció: Ha a süllyesztett ház nincs
megfelelően falsíkban. Max. 10% eltérés lehet.

Vertikalausgleich / Függőleges korrekció
KN-AR 2,5 mm  Vorstehend/Különbség
KN-AR 20,0 mm            “ “

AR 2,5 n 300
AR 20  n 300

14
28

Schaltung: Automatische, periodische Lüftung von Räumen mit unregelmäßi-
ger Nutzung (Hotels, Ferienwohnungen). Individuell einstellbare Nachlaufzeiten
erhöhen den Komfort im Privatbereich.  

Működés: tökéletes alkalmazás olyan helységek esetében ahol rendszeres
szellőzésre van szükség! Az ütemadó használatával egyéni igényeknek
megfelelően programozhatjuk a ventilátor rendszeres működésének és
szüneteltetésének időtartamát.

KN-Tempo Intervalrelais Intervallum kapcsoló



Seite KN-4 Gevent Magyarország Kft. 1116 Budapest, Bazsalikom u. 58. Tel. +36-1-209-90-15, www.gevent.hu, gevent@gevent.hu  Műszaki változtatás joga fenntartva 2012-01

Bestellbeispiel: Lüftereinsatz KN-LE-UPK Luftmenge 60m3/h Fassade FS KN2
+ Nachlaufrelais ZVR + Deckenmontage KN-ERKF usw.

Rendelési példa: Motor KN-LE-UPK légmennyiség 60m3/h előlap FS KN2
+ időrelé ZVR + mennyezeti szerelés KN-ERKF stb.
KN-LE-UPK 60 m3/h-FS KN2 + KN-ZVR + KN-ERKF

Ventilátor motor + előlap
KN-LE-UPK 60 m3/h + FS KN2
KN-LE-UPK 100 ” + “
KN-LE-UPK 120” + “

KN2 EGYCSÖVES SZELLŐZŐRENDSZER 

Komplettgeräte   Komplett ventilátor

Endmontage (Sets)   Motor és előlap (készlet)

Zubehör   Tartozékok

UP-Kasten mit Bauabdeckung im Einzel- oder Überkarton verpackt, vorge-
sehen für Projekte.  

Süllyeszett ventilátorház védőlappal. Csomagolás egyesével vagy nagyobb
mennyiség egy dobozban projektek esetén.

Vormontage Standardkästen   Ventilátor ház előszereléshez

KN-UPK

80Ø 80Ø

9 5
24

0
2 4 9

Teljesítm. Hangnyom.
Luftleist. Schallpegel Motor

Standard m3/h dB (A) 230 V ~
KN 2 UP 60 38 19 W
KN 2 UP 100 47 40 W
KN 2 UP 120 51 42 W

KN2-UP 60+NF50Ø 80Ø
“   “ 100        “                 “
“   “ 120        “         “
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KN2-UP 60 m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / ventil.
1 Gerät / ventil.

pro Geschoß
szintenként

KN2-UP 100 m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / ventil.
1 Gerät / ventil.

pro Geschoß
szintenként
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Das Zubehör wird werkseitig eingebaut sodaß letztendlich nur mehr der 
gesteckte Netzanschluß bauseits durchzuführen ist. 
A tartozékok beszerelése gyárilag is lehetséges, a helyszínen csak az
elektromos betáp csatlakoztatása szükséges.




KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
Építési védőlap

Vakolás után 
eltávolítandó!

Montagehinweis siehe Seite KN-2-3   
Anschluss   “          “        “         “  
Felszerelési utasítást lásd a KN-2-3 oldalon.
Csatlakozási   “              “       “ “

Wichtiger Hinweis  Fontos információk

Einbaulage: Der Ausblasestutzen muß immer links oder rechts oben sein
Elhelyezés: a kifúvó csonknak mindig felül kell lennie jobb vagy bal ol-
dalon

Unterputzkasten mit 3 zur Auswahl stehenden Anschlusspositionen für
max. eine Ansaugstelle.  
Süllyesztett ventilátorház második helyiség elszívócsonk elhelyezése 3 po-
zícióban lehetséges.

Vormontage Nebenförderung   Két helyiség elszívása

KN-UPK+3NF50Ø
KN-UPK+3NF80Ø

80Ø

NF
NF

NF NF

(3 csatlakozási lehetőség)

KN  UPK (BS)
Bauabdeckung
Építési védőlap

Vakolás után 
eltávolítandó! 
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SüLLYESZTETT HáZ NORMáL éS TűZáLLó 

Vormontage m. Nebenförderung Két helyiség elszívása

UP-BSF60ST-L2/R    +NFR-ST-L2
“     “ F90 “  L3/R    +  “     “ L2

Nebenförderung Brandschutzkasten mit zusätzlichen Ansaugstutzen links
NFL-ST-L2 oder rechts NFR-ST-L2.  Abgänge links unten auf Anfrage -
(Projekte)

Második helyiség tűzálló, elszívócsonk a bal oldalon NFL-ST-L2 vagy a
jobb NFR-ST-L2 lehetséges. Kérésre a csonk bal oldalon alul is
elhelyezhető - (Projektek esetén).

ST/O 

NFL NFR 

ST/R 
8 0 Ø 8 0 Ø

8
0

Ø8
0

Ø

8
0

Nebenförderung links 

Bauabdeckung
Építési védőlap

Nebenförderung rechts 

Bauabdeckung
Építési védőlapNFL 

UP-BSF60ST-L2/O +NFL-ST-L2
“     “ F90  “  L3/O +  “     “ L2

Stutzen oben  Kifúvás felül Stutzen rückwärts    Kifúvás hátul

Ausführung Brandschutzstutzen        Tűzálló csonkos kivitel

Ausführung der Brandschutzstutzen- Preis im UP-BS-ST Unterputzkasten enthalten.   
UP-BS-ST tűzálló ház tartalmazza a tűzálló csonkot is.             .          
Der Ausblasestutzen muß immer links oder rechts oben sein.  
A kifúvó csonknak mindig felül kell lennie jobb vagy bal oldalon. 
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F60 UP-BS Unterputz-Brandschutzkasten 20 mm Wandstärke
F90 UP-BS “ “ “ “ 40 mm “ “

Süllyesztett tűzálló ház . . . mm falvastagsággal
mit ST . . /O Ausblasestutzen oben oder ST . . /R rückwärts.  
ST . . /O kifúvó csonk felül, vagy ST . . /R hátul.

UP-BSF60ST-L2/O
“     “ F90  “  L3/O

UP-BSF60ST-L2/R
“     “ F90 “ L3/R

ST/O 
Stutzen oben ST/R Stutzen rückwärts ST/R

80Ø 80Ø

80Ø

Vormontage   Ventilátor ház előszereléshez

Bauabdeckung
Építési védőlap

Bauabdeckung
Építési védőlap

Stutzen oben Csonk felül Stutzen rückwärts Csonk hátul

KN2  60m3/h: “    , 35dB(A) 100m3/h: “    , 45dB(A) 120m3/h: , 49dB(A)
Grundlastlüftung (Zusatzaustattung): ca. 35m3/h: 29dB(A) 

Bestellbeispiel: Lüftereinsatz KN-LEBS Luftmenge 60m3/h Fassade FS KN2
+ Nachlaufrelais KN-ZVR + Deckenmontage KN-ERKF usw.

Rendelési példa: Motor KN-LEBS légmennyiség 60m3/h előlap FS
KN2 + időrelé KN-ZVR + mennyezeti szerelés KN-ERKF stb.
KN-LEBS-60m3/h-FS KN2 + KN-ZVR + KN-ERKF

Ventilátor motor + előlap
KN-LEBS 60m3/h + FS KN2
KN-LEBS 100 ” + “
KN-LEBS 120 ” + “

Endmontage (Sets)   Motor és előlap (készlet)

KN2 UP-BS 60 m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / ventil.
1 Gerät / ventil.

pro Geschoß
szintenként

KN2 UP-BS 100 m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / units
1 Gerät / unit

pro Geschoß
szintenként
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ST/R 

Maße Gewichte  Méretek - Súlyok

KN 2

Gewicht ohne Motor F60 F90 Motor+előlap
Súly motor nélkül 3,3 kg 7,8 kg 2,0kg

Schalldämmung
Hangcsillapítás

F60  285

Ausblasestutzen rückwärts
Kifúvócsonk hátul
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kn 2-AP 60 m3

kn 2-AP-BS 60m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / ventil.
1 Gerät / ventil.

pro Geschoß
szintenként

kn 2-AP 100 m3

kn 2-AP-BS 100 m3

Geschoßanzahl
Szintek

2 Geräte / ventil.
1 Gerät / ventil.

pro Geschoß
szintenként
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kn2 EGYCSÖVES SZELLŐZŐREnDSZER

Tűzvédelmi kivitel
Brandschutz
F60, F90. Ø 80mm

Kifúvó csonk normál kivitel
Ausblasestutzen Standard
AP Ø 50, 80, 100mm
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Das Zubehör wird werkseitig eingebaut sodaß letztendlich nur mehr der 
gesteckte Netzanschluß bauseits durchzuführen ist. 
A tartozékok beszerelése gyárilag is lehetséges, a helyszínen csak az
elektromos betáp csatlakoztatása szükséges.




Zubehör   Tartozékok

Ausführung Brandschutzstutzen Tűzálló csonkos kivitel

Maße Standardgeräte - Brandschutzausführung   
Méretek normál és tűzálló kivitel

n
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Brandschutzausführung Tűzálló kivitel
Je nach Anforderung wird auf das Standardgerät werkseitig der gewünschte
Ausblasestutzen montiert. Dieser muß immer links oben sein. 
Das Zubehör ist gleich mit jenen der Standardgeräte.
Bestellbeispiel: Aufputzgerät 90m3/h, Fassade -Ausführung KN2. Brand-
schutzanforderung bauseits F90 Auslösetemperatur für 150°C + Nachlauf-
relais.

A speciális követelményeknek megfelelően a tűzállósági kialakítás gyárunk-
ban történik. A kifúvócsonk elhelyezkedése minden esetben bal oldalon há-
tul lehetséges. 
Tartozékok megegyeznek a normál kivitelű ventilátoréval. 

Rendlési példa: Falra szerelhető kivitel 90m3/h - előlap KN2 - tűzállóság
F90 - kioldási hőmérséklet 150°C + időrelé. 

Típus: KN2AP90+F90ST-L3+KN-ZVR

Schalldämmung Hangcsillapító betét

Műszaki adatok: Teljesítmény Hangnyomás
(Súly 2,5 kg) Luftleist. Schallpegel Motor
Standard m3/h dB (A) 230 V ~
kn 2 AP 60 39 19 W
kn 2 AP 100 48 40 W
kn 2 AP 120 52 42 W

Standardgeräte komplett ventilátor

kn 2

kn 2

82 82

Standard 2,6 kg Brandschutz F60,F90 2,7 kg
Normál Tűzvédelmi
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FALOn kíVüLi HáZ nORMáL éS TűZáLLó

Der Putzrand des Unterputzkastens muss immer vor-
stehen wenn verfliest wird. Ohne Fliesen steht kein
Putzrand vor.  
A süllyesztett ház peremének ki kell állnia a falsík-
ból. Amennyiben csempét is használnak, a keret-
nek a csempével kell síkban lennie.

Wichtiger Hinweis: Bei vertikaler Montage muß der
Ausblasestutzen immer oben links oder rechts sein.  
Fontos információ: Függőleges elhelyezés esetén a
kifúvó csonknak mindig felül kell lennie jobb vagy bal
oldalon.
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Das Zubehör wird werkseitig eingebaut sodaß letztendlich nur mehr der 
gesteckte Netzanschluß bauseits durchzuführen ist.  
A tartozékok beszerelése gyárilag is lehetséges, a helyszínen csak az
elektromos betáp csatlakoztatása szükséges.
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Zubehör  TartozékokStandard

Zwischendecken + Schächte
Felszerelés álmennyezetbe + aknába

Masse Gewicht Leistung
Méretek Súlyok Teljesítmény

Unterputzmontage Süllyesztett szerelés

Wird in Installationsschächte, Zwischendecken montiert oder eingemauert.
Mittels Tellerventile wird die Fortluft von Bad und WC einreguliert. 
Felszerelés lehetséges aknába, álmennyezetbe vagy vakolatba. Az elszívott
levegő mennyisége a légszelepek állításával szabályozható.

Schallpegel 42/36dB(A)   230 V ~   38 Wattkn-RZB 160

A–B C D Ø mm d Ø mm H Kg
260 110 80/100 2x80/100 30-40 2,6kn-RZB 160

2-stufig Luftleistung m3/h gegen Druck Pa. 
2-fokozat Teljesítmény m3/h nyomás Pa.

50 100 150 200 250 300 350
155/105 150/95 140/90 130/85 125/75 110/70 90/65

2-stufig   m3/h
2-fokozat

Ersetzt nicht mehr marktgängige Geräte Funktionsgleich wie 
Euosmon  E400R und AeroClean VSG und ähnliche Geräte, jedoch
mit zusätzlicher Raumentlüftung. 
Régi típusú ventilátorok helyettesítésére mint pl.AeroClean VSG és
Euosmon E400R WC- és helyiség elszívóventilátor. 

Ersetzt nicht mehr Marktgängige WC-Schalenentlüftungsgeräte bau-
gleich wie EUOSMON E400R, Aeroclean VSG usw.  
Régi típusú ventilátorok helyettesítésére mint pl.AeroClean VSG és
Euosmon E400R WC elszívóventilátor.

Ersatzventilatoren WC- és helyiség elszívóventilátor Ersatzventilatoren WC elszívóventilátor

Teljesítmény Hangadatok Csatlakozások Méret. Mélység
Luftleist. Schallpegel Motor Anschlüsse Maße Tiefe

m3/h dB (A) 230 V ~ mm mm mm
kn Osmon 35 46 36 W 50-40-30 Ø 260 95

Teljesítmény Hangadatokl Csatlakozások Magass.
Luftleist. Schallpegel Motor Anschluss Höhe Ø
m3/h dB (A) 230 V ~ mm mm mm

GE 2000 30 57 25 W 32 Ø 320 98
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